
ÖFFNUNGSZEITEN
täglich 09.00 bis 24.00 Uhr

Warme Küche durchgehend von 11.00 bis 22.00 Uhr

folge uns auf Facebook und Instagram

„Essen soll zuerst die Augen erfreuen
und dann den Magen!“

Johann Wolfgang von Goethe



ALLERGENINFORMATION GEMÄSS CODEX-EMPFEHLUNG
Buchstabencode: Kurzbezeichnung

A: glutenhaltiges Getreide | B: Krebstiere | C: Ei D: Fisch | E: Erdnuss | F: Soja | 
G: Milch oder Laktose | H: Schalenfrüchte | L: Sellerie | M: Senf | N: Sesam | O: Sulfite | 

P: Lupinen | R: Weichtiere | *) Enthält eine Phenylalaninquelle

Eine Nennung erfolgt, wenn die bezeichneten Stoffe oder daraus hergestellte Erzeugnisse als Zutat im Endprodukt ent-
halten sind. Die Kennzeichnung der 14 Hauptallergene erfolgt entsprechend den gesetzlichen Vorschriften (EU-Lebens-
mittelinformationsverordnung 1169/2011). Es gibt darüber hinaus auch noch andere Stoffe, die Lebensmittelallergien 
oder Unverträglichkeiten auslösen können. Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte können neben den gekenn-
zeichneten Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess in der Küche verwendet werden.

ZIPFER BIER BLADE: 
EIGENE ZAPFANLAGE AM TISCH

16 große Bier 0,5l

GRILLPLATTE 
Schwein, Pute, Rind mit Pommes, 

Grillgemüse und Kräuterbutter

ALL INKLUSIVE PRO PERSON 
nur 24,90 Euro

DorfwirtGruppenspezialab 6 Personen  Reservierung  erforderlich:
+43 5253 43339

Liebe Gaste, 
wir wünschen Ihnen einen guten Appetit 

und einen gemutlichen Aufenthalt.
Das Dorfwirt-Team



Vorspeisen
Melone mit Parmaschinken 8.40
melon with Parma ham

Tomate-Mozzarella (A G)

mit Rucolasalat, Pesto und Toast  8.40
tomato & mozzarella with rocket salad, pesto and toast 

Rinder-Carpaccio (A G)

mit Pesto und Toast  10.90
beef carpaccio with pesto and toast

Suppen
Kräftige Rindersuppe (A C L G) 

mit Fritatten oder Nudeln oder Backerbsen  5.50
consommé with "Frittaten" (thinly sliced pancakes)  

or noodles or fried batter pearls

Tiroler Speckknödelsuppe (A C L G) 5.50
soup with Tyrolean bacon dumpling

Kaspressknödelsuppe  5.50
soup with cheese dumpling

Knoblauchrahmsuppe (A C G L) 

mit Brotwürfeln  5.50
cream of garlic soup with croutons

Tomatensuppe (A G L) 

mit Sahnehaube  5.50
tomato soup with cream topping

Reservierung
für Gruppen  

ab 6 Personen  

erwünscht:

+43 5253 43339



Salate

Toastecke

Kleiner grüner Salat  4.50
small green salad 

Kleiner gemischter Salat (C G)  4.90
small mixed salad

Großer gemischter Salat (C G)  6.20
large mixed salad

Kartoffelsalat (C G M) 4.90
potato salad

Bauernsalat (A C F G M)

Grüne Blattsalate, Kartoffeln, 
Speck und gekochtem Ei  14.90
farmer salad with lettuce, potatoes,  

bacon and boiled egg

Dorfwirtsalat (A C F G M)

Salatteller mit 1 Kaspressknödel 
und 1 Speckknödel  12.90
Dorfwirt salad with 1 cheese dumpling  

and 1 bacon dumpling

Thunfischsalat (A C F G M D L E)

Salatteller mit Thunfisch, Zwiebel-
ringen und Cocktaildressing  13.90
Tuna salad with onion rings and cocktail dressing

Griechische Salatschüssel (A C F G M)

mit Schafkäse, Oliven, Tomaten, 
Zwiebelringen und Salat  12.90
Greek salad with feta cheese, olives,  

tomatoes, onion rings and lettuce

Putenstreifen Salat (A C M)

Putenstreifen vom Grill, 
auf gemischtem Salat  12.90
grilled turkey slices with mixed salad

Salatteller „Bonanza“ (A C M)

mit verschiedenen Salaten und 
Rindfleischstreifen vom Grill  14.90
salad plate with mixed green salad  

and grilled beef slices 

Gebackene Mozzarellasticks 
(A C D G L M O) auf Blattsalat, mit 
verschiedenen Salaten und 
Rindfleischstreifen vom Grill  15.90
baked mozzarella sticks with  

mixed green salad and grilled beef slices

Knoblauchbrot (A C)  4.80
garlic bread

Pizzabrot (A C)  4.80
pizza bread

Steak-Sandwich (A C F G L M)

1 Rindsmedaillon, 1 Putenmedaillon, 
rosa gebraten, auf Toast, mit Cocktail-
sauce, dazu gemischter Salat  15.90
1 beef medaillon, 1 turkey medaillon on toast,  

with cocktail sauce and mixed salad

Farmer Toast (A C F G M O)

2 Schweinelendchen mit 
Champignoncreme überbacken,
dazu gemischter Salat  15.90
2 fillets of pork gratinated with mushroom cream, 

with mixed salad

Toast Hawaii (A F G)

mit Früchten, Schinken und Käse 
überbacken, dazu gemischter Salat 8.90
gratinated with fruit, ham and cheese,  

with mixed salad

Schinken-Käse-Toast (A F G M)  
dazu gemischter Salat 8.90
ham and cheese toast with mixed salad



Pasta
Spaghetti Carbonara (A C G)  13.90

Spaghetti Bolognese (A G L)  12.90

Spaghetti aglio e olio (A L)  12.80

Spaghetti Frutti di Mare (A B C D G)  14.90

Spaghetti all pollo (A C G)  14.90

Spaghetti Fantasia (A G L)

mit Gorgonzola-Brokkolirahmsauce  13.90
with Gorgonzola-boccoli cream sauce

Micky Maus (A C G)

Kleines Schnitzel „Wiener Art“, 
mit Pommes und Früchten  8.50
small Viennese cutlet with fries and fruit

Goofy (A C D G L M)

Chicken Nuggets mit Pommes  8.50
chicken nuggets with fries

Simba (A C L O)

kleine Portion Spaghetti mit Sugo  7.50
small portion of spaghetti with sugo

Fur die 
kleinen Gaste



Burger XL
Hamburger (A C F L)

frisches Faschiertes, Salat, Zwiebel
und hausgemachte Cocktailsauce, 
dazu Pommes  12.90
fresh minced meat, salad, onion and homemade 

cocktail sauce, with fries

Cheeseburger (A C F G L)

frisches Faschiertes mit Käse, Salat, 
Zwiebel und hausgemachte 
Cocktailsauce, dazu Pommes  12.90
fresh minced meat with cheese, salad, onion  

and homemade cocktail sauce, with fries 

Schnitzelburger (A C F G L)

frisch paniertes Schweineschnitzel, 
Salat, Zwiebel und hausgemachte 
Cocktailsauce, dazu Pommes  12.90
fresh breaded pork cutlet, salad, onion and  

homemade cocktail sauce, with fries 

Putenburger (A C F L)

saftiges Putenfilet vom Grill, Tomaten, 
Salat, Zwiebel und hausgemachte 
Cocktailsauce, dazu Pommes  12.90
grilled turkey fillet, tomatoes, salad, onion  

and homemade cocktail sauce, with fries 

Dorfwirtburger (A C F G L)

frisches Faschiertes, gegrillter Speck,
gebackene Zwiebel, Salat und 
Spiegelei, dazu Pommes  14.90
fresh minced meat, grilled bacon, fried onions,  

salad and fried egg, with fries 

Hawaiiburger (A C F L)

saftiges Hühnerfilet, Salat, gegrillte 
Ananas und hausgemachte 
Cocktailsauce, dazu Pommes  14.90
chicken fillet, salad, grilled pineapple and  

homemade cocktail sauce, with fries 

Röstiburger (A C F L)

frisches Faschiertes, Salat, Rösti, 
Camenbert und Barbecuesauce, 
dazu Pommes  14.90
fresh minced meat, salad, hash browns,  

Camenbert and barbecue sauce, with fries

Cordon Burger (A C F L)

Schweinefleisch, Salat,  
hausgemachte Cocktailsauce,  
dazu Pommes  16.90
pork, salad, homemade cocktail sauce,  

with fries

Burger
auch zum 

Mitnehmen!



Hauptgerichte

Specials

Wienerschnitzel vom Schwein (A C)

mit Pommes oder Kartoffelsalat  13.50
Viennese pork cutlet with fries or potato salad 

Cordon Bleu vom Schwein (A C G)

mit Pommes oder Kartoffelsalat  16.90
of pork with fries or potato salad 

Tiroler Schnitzel (A G L)

2 Schweinemedaillons mit Jägersauce 
und Speck, mit Pommes oder 
Kartoffelsalat  16.90
2 pork medaillons with chasseur sauce  

and bacon, with fries or potato salad 

Grillteller (G)

mit Pommes, Speckbohnen und 
Kräuterbutter  18.90
mixed grill with fries, bacon beans and herb butter 

Entrecote (A C G)

dazu Speckbohnen und Kroketten  21.90
with bacon beans and croquettes 

Zwiebelrostbraten (A G)

dazu Speckbohnen und Kroketten  18.90
fried beef and onions in gravy with bacon beans  

and croquettes 

Puten Naturschnitzel (A G L)

mit Jägersauce dazu Pommes 
oder Kartoffelsalat  15.90
turkey cutlet with chasseur sauce, fries  

or potato salad

Tiroler Gröstl (C)

mit Spiegelei und grünem Salat  14.50
Tyrolean Gröstl with fried egg and green salad 

Käsespätzle (A C G)

mit Röstzwiebeln und grünem Salat  14.50
cheese spätzle with fried onions and green salad 

Geburtstags-

& Familienfeier
gerne auf Anfrage: 

+43 5253 43339



Pizza
1  Margherita (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Oregano  8.90
 tomato, mozzarella, oregano 

2  Funghi (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, 
 Champignons, Oregano  9.80
 tomato, mozzarella, mushrooms, oregano 

3  Amerikana (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Salami, 
 Oregano  10.50
 tomato, mozzarella, salami, oregano 

4  Parma (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Schinken, 
 Oregano  10.50
 tomato, mozzarella, ham, oregano 

5  Napolitana (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Sardellen, 
 Oliven, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, anchovies, olives, oregano 

6  Tonno (A C D G L M)

 Tomaten, Mozzarella, 
 Thunfisch, Zwiebel, Knoblauch, 
 Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, tuna, onion, garlic, oregano 

7  Gorgonzola (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Gorgonzola, 
 Zwiebel, Oregano  10.90
 tomato, mozzarella, Gorgonzola, onion,  

 oregano 

8  Prosciutto Funghi (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Champignons 
 Schinken, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, mushrooms, ham, oregano

9  Calzone (gefüllte Tasche) (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Champignons,  
 Schinken, Oregano  11.50
 tomato, mozzarella, mushrooms, ham,  

 oregano, covered in dough 

10  Hawaii (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Schinken, 
 Ananas, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, ham, pineapple, oregano 

11  Salerno (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Schinken, 
 Salami, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, ham, salami, oregano 

12  Diavolo (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Salami, 
 Knoblauch, Pfefferoni, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, salami, garlic,  

 chilli peppers, oregano 

13  Campagnola (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Salami, 
 Schinken, Spargel, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, salami, ham, asparagus,   

 oregano 

14  Siziliana (A C D G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Schinken, 
 Thunfisch, Zwiebel, Oregano  12.90
 tomato, mozzarella, ham, tuna, onion, oregano 

15  Romeo (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Salami, 
 Pfefferoni, Zwiebel, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, salami, chilli peppers, 

 onion, oregano 



Kaiserschmarrn (A C G H L)

mit Preiselbeeren  9.30
sugared pancake with cranberries 

Apfelstrudel (A C G H)  4.20
mit Sahne  4.50
apple strudel with or without whipped cream 

Topfenstrudel (A C G H)

mit Vanillesauce  5.50
cream cheese strudel with custard sauce 

Marillenpalatschinken (A C G H L)

mit jeweils 1 Kugel Eis  6.50
thin pancake with apricot and 1 scoop of ice cream 

Schokopalatschinken (A C G H L)

mit jeweils 1 Kugel Eis  6.50
thin pancake with chocolate and 1 scoop of ice cream 

Hausgemachte Kuchen (A C G H)  3.80
mit Sahne  4.20
homemade cakes with or without whipped cream

Pizza
auch zum 

Mitnehmen!

Dessert

Pizza
16  Mix Formaggi (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Schafkäse, 
 Gorgonzola, Oliven, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, feta cheese, Gorgonzola,   

 olives, oregano 

17  Spinacci (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, 
 Blattspinat, Knoblauch, 
 Schafkäse, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, spinach, garlic,  

 feta cheese, oregano 

18  Salami Funghi (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Salami, 
 Champignons, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, salami, mushrooms, 

 oregano 

19  Mamma Mia (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Salami, 
 Faschiertes, Pfefferoni, Zwiebel, 
 Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, salami, mincemeat,  

 chilli peppers, oregano 

20  Primavera (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, Schinken, 
 Salami, Zwiebel, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, ham, salami, onion, 

 oregano

21  Frutti di Mare (A C G L M)

 Tomaten, Mozzarella, 
 Meeresfrüchte, Oregano  11.90
 tomato, mozzarella, sea food, oregano



Eis
Heiße Liebe (A C F G)

Vanilleeis mit warmen Himbeeren 
und Schlagobers garniert  5.50
vanilla ice cream garnished with warm rasberries  

and whipped cream 

Cup Dänemark (A G)

Vanilleeis mit Schokosauce und 
Schlagobers garniert  5.50
vanilla ice cream garnished with chocolate sauce  

and whipped cream 

Banana Split (A C G H)

Vanilleeis garniert mit Bananen, 
Mandelsplitter und Schlagobers  5.50
vanilla ice cream garnished with bananas,  

almond slices and whipped cream 

Pfirsich Melba (A C F G)

Vanilleeis garniert mit Pfirsichhälften, 
verfeinert mit Saucen und 
Schlagobers  5.50
vanilla ice cream garnished with peach halves,  

sauces and whipped cream 

Joghurtbecher (A C G)

Cremiges Erdbeereis mit Bauernjoghurt 
und Früchten garniert  5.50
creamy strawberry ice cream with yoghurt  

from local farmers, garnished with fruit 

Eispalatschinken (A C G)

Palatschinken, gefüllt mit Vanilleeis, 
garniert mit Schokosauce und 
Schlagobers  5.80
thin pancake filled with vanilla ice cream, garnished 

with chocolate sauce and whipped cream 

Eiskaffee (A C G)

Vanilleeis mit Kaffee schaumig  5.50
vanilla ice cream mixed with coffee 

Gemischtes Eis (A C G)

Gemische Eissorten mit  4.50
und ohne Schlagobers  4.20
different types of ice cream with or  

without whipped cream 

Eisclown (A C G)

Vanille- und Schokoeis, garniert 
mit Schlagobers, Smarties und 
Waffeln  5.50
vanilla and chocolate ice cream garnished  

with whipped cream, Smarties and wafers 

Früchtetraum (A C F G)

Köstliche Kreation aus Früchtesorten 
und Vanilleeis, garniert auf 
Obstsalat  5.50
delicious creation of fruit and vanilla ice cream,  

garnished on fruit salad 

Immer wieder  

ein tolles 

Geschenk!

Unsere Dorfwirt 

Gutscheine



Heiße Getranke
Espresso Macchiato 2.90

Cappuccino (G)   3.30

Latte macchiato (G)  3.70

Kleiner Mocca (G)  2.40
small mocca

Grosser Mocca (G)  3.00
large mocca

Verlängerter (G)  2.90
caffè americano

Heisse Schokolade 
mit Sahne (G)  3.50
hot chocolate with whipped cream

Heisse Schokolade 
mit Sahne und Rum (G)  4.30
hot chocolate with whipped cream and rum

Heisse Zitrone  2.70
hot water with lemon juice

Tee mit Rum  3.30
tea with rum

Tee mit Zitrone und Milch (G)  2.70
tea with lemon and milk

Früchte-, Kräuter-, Kamillen-, 
Pfefferminz-, Grüntee 2.70
fruit, herb, camomile, peppermint, green tea

Orangen-Limonade  0.30 l  2.80

Orangen-Limonade  0.50 l  3.90

Zitronen-Limonade  0.30 l  2.80

Zitronen-Limonade  0.50 l  3.90

Mineral  0.33 l  2.60

Cola  0.30 l  2.80

Cola  0.50 l  3.90

Cola Light  0.30 l  2.80

Spezi  0.30 l  2.80

Spezi  0.50 l  3.90

Almdudler  0.30 l  2.80

Soda  0.30 l  1.80

Apfelsaft gespritzt  
mit Wasser  0.50 l  3.30

Apfelsaft gespritzt  
mit Soda  0.50 l  3.80

Holundersirup gespritzt  
mit Wasser  0.50 l  2.60

Holundersirup gespritzt  
mit Soda  0.50 l  3.10

Johann gespritzt  
mit Wasser  0.50 l  3.30

Johann gespritzt  
mit Soda  0.50 l  3.80

Bitter Lemon 0.25 l  3.00

Tonic Water 0.25 l  3.00

Alkoholfreie Getranke



Aperitifs
Gin Tonic ? ?

Campari Soda  4 cl  3.80

Campari Orange   4.00

Martini weiss  4 cl  3.50
bianco

Martini weiss mit Soda   4.00
bianco with soda

Bacardi Cola  4 cl  4.50

Cola Rum  4 cl  4.50

Whisky Cola  4 cl  4.50

Hugo  0.25 l  5.50

Aperol Spritz  0.25 l  5.50

Bier 
 frisch vom Fass

Zipfer Urtyp (A)  0.30 l  3.10
 

Zipfer Urtyp (A)  0.50 l  3.90

Edelweiss Hefe Trüb (A)  0.30 l  3.10

Edelweiss Hefe Trüb (A)  0.50 l  3.90

Cola Weizen (A)  0.30 l  3.30

Cola Weizen (A)  0.50 l  3.90

Radler (A)  0.30 l  3.10

Radler (A)  0.50 l  3.90

Flaschenbiere
Zipfer Märzen (A)  0.50 l  3.00

Weizen alkoholfrei (A)  0.50 l  3.30
alcohol-free

Zipfer Hell alkoholfrei (A)  0.50 l  3.00
alcohol-free

Natursafte
Johannisbeersaft  0.25 l  2.80
currant juice

Apfelsaft  0.25 l  2.80
apple juice

Orangenjuice  0.25 l  2.80
orange juice

Pago gespritzt mit Wasser  
(Mango, Multivitamin)   3.30
mango or multivitamin juice with water

Pago gespritzt mit Soda  
(Mango, Multivitamin)   3.80
mango or multivitamin juice with soda



Spirituosen
Obstler  2 cl  2.50
fruit schnapps 

Enzian  2 cl  2.80
gentian schnapps 

Marillen  2 cl  2.80
apricot schnapps 

Williams  2 cl  2.80
 

Baileys (G H)  2 cl  2.80
 

Amaretto (H)  2 cl  2.80
 

Jägermeister  2 cl  2.50
 

Fernet Branca  2 cl  2.50

Underberg  2 cl  2.50
 

Metaxa  2 cl  2.80
 

Scharlachberg  2 cl  2.50
 

Asbach Uralt  2 cl  2.80
 

Raki  2 cl  2.50
 

Ramazzotti  2 cl  3.00

Wodka  2 cl  3.00

Zirbe  2 cl  3.00
arolla pine schnapps

Sekt
1 Flasche Piccolo (O)   8.00
1 bottle Piccolo 



Weissweine offen Rotweine offen
Chardonnay (O)  1/8 l  3.30 
 1/4 l  6.60

Lambrusco (O)  1/8 l  2.70 
 1/4 l  5.40

Grüner Veltliner (O)  1/8 l  2.70 
 1/4 l  5.40

Rosewein (O)  1/8 l  3.30 
 1/4 l  6.60

G‘spritzter sauer (O)  1/4 l  2.80
white wine mixed with soda

G‘spritzter süß (O)  1/4 l  2.90
white wine mixed with lemonade

Rose G‘spritzter (O)  1/4 l  3.90

Lambrusco (O)  1/8 l  2.70 
 1/4 l  5.40

Kalterer See (O)  1/8 l  2.70 
 1/4 l  5.40

Zweigelt (O)  1/8 l  2.70 
 1/4 l  5.40

G’spritzter sauer (O)  1/4 l  2.80
red wine mixed with soda 

G’spritzter süß (O)  1/4 l  2.90
red wine mixed with lemonade

Weissweine Flasche Rotweine Flasche
Chardonnay Kabinett (O)

fruchtig, mit reichem Aroma  0.75 l  25.00
fruity, with rich aroma 

Grüner Veltliner 
WEINVIERTEL DAC VINION (O)

pfeffrige Würze und feine Säure 
mit fruchtigen Abgang  0.75 l  26.00
peppery aroma and delicate acidity,  

with fruity aftertaste

Weißburgunder 
PINOT BLANC STEIERMARK 
VINION TROCKEN (O)

Dichtes Spiel von Frucht 
und mineralischer Struktur  0.75 l  26.00
Pikante Säure am Gaumen
dense play of fruit an mineral structure,  

piquant acidity on the palate 

Zweigelt Heideboden 
VINION Burgenland (O)

Fruchtig, gehaltvoller, 
würziger Abgang  0.75 l  28.00
fruity, rich, spicy aftertaste 

Grande Cuvée 
VINION Burgenland (O)

Intensive Aromen von Kirsche, 
dezenter Holzton  0.75 l  28.00
kräftiger Abgang
intensive aroma of cherry, fine woody note,  

powerful aftertaste

Wein


